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 CZ  SLO 

1 
Tlačítko pro vytvoření / 
přijetí hovoru 1 

Tipka za 

vzpostavitev/prevzem klica 

2 On/Off tlačítko 2 
Tipka za vklop/izklop, 
prekinitev/zavrnitev klica 

3 
levým tlačítkem 

3 
leva tipka 

4 
pravé tlačítko 

4 
desna tipka 

5 Potvrdit klíč 'OK' 5 Tipka za potrditev 'V redu' 

6 
Tlačítko Menu 

(nahoru, dolů, doleva, 
doprava) 

6 
Menijska tipka (gor, dol, 

levo, desno) 

7 Fotoaparát 7 Kamera 

8 LED blesk 8 LED bliskavica 
9 

Reproduktor 9 
Zvočnik 

10 3,5mm jack 10 Vhod za slušalke 

11 micro USB port 11 micro USB vhod 
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Bezpečnostní opatření 
 
DŮLEŽITÉ! Prosíme, přečtěte si pozorně tyto pokyny a postupujte podle nich, v případě nebezpečných 
situací. Bezpečnost při řízení: Je doporučeno nepoužívat mobilní telefon, pokud řídíte. Pokud jej musíte 
použít, vždy použijte systém “Volné ruce” při řízení.  

Vypněte mobilní telefon, pokud se nacházíte v letadle.  

Rušení způsobené mobilními telefony ovlivňují bezpečnost letectví, tudíž je nelegální je používat v 

letadle. Prosíme, ujistěte se, že mobilní telefon je vypnutý, když jste v letadle.  

Vypněte mobilní telefon v oblasti činností pískování.  

V nemocnici: Pokud používáte mobilní telefon v nemocnici, musíte dodržet relevantní pravidla určené 

danou nemocnicí. Jakékoliv rušení způsobené přístroji wireless může ovlivnit výkony telefonu.   

Schválené servisy: Pouze schválené servisy můžou opravovat mobilní telefony. Pokud rozeberete 

telefon a pokusíte se jej opravit sami, ztratíte záruku výrobku.  

Příslušenství a baterie: Mohou se používat pouze příslušenství a baterie schváleny výrobcem.  
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Tísňová volání: Ujistěte se, že telefon je zapnutý a aktivovaný pokud chcete provést Tísňové volání na 

112, stiskněte tlačítko volat a potvrďte umístění, vysvětlete, co se stalo, a neukončete hovor.    

Baterie a nabíjení baterie: Doporučujeme baterii před prvním použitím plně nabít. Nevystavujte 

baterii/celý výrobek teplotám nad 40° C. Nevhazujte baterii/celý výrobek do ohně. Použité baterie 

odevzdávejte na sběrných místech k tomu určených. 

 Pozor: Neneseme žádnou odpovědnost za situace kdy telefon je používaný jinak, než je uvedeno v 

příručce.  

Naše společnost si vyhrazuje právo měnit obsah příručky, aniž by to zveřejňovala. Tyto změny budou 

uvedené na stránkách společnosti u výrobku, u kterého byly provedeny změny.  

Obsah této příručky může být odlišný od toho, který je uveden u výrobku. V tomto případě, posledně  

jmenovaný bude platný. Aby se předešlo problémům, které mohou nastat ohledně servisů které již 

nejsou přijaté S.C. Visual Fan S.R.L. (jelikož Visual Fan si vyhrazuje právo ukončit spolupráci s 

jakýmkoliv přijatým spolupracujícím servisem, uvedeným na záručním listu ke dni uvedení do prodeje 

skupiny výrobků), před předáním výrobku do servisu, prosíme zkontrolujte aktualizovaný seznam 

přijatých servisů, uvedený na stránkách Allview v sekci “Suport&Service - Autorizovaný servis”.  
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Pro více informací navštivte www.allviewmobile.com. Nezakrývejte anténu rukou nebo jiných objektů 
Nedodržení vede k problémům s připojením a rychlé vybití baterie.  

Začínáme 
Instalace baterie 

Před instalací baterie vypněte telefon 

Instalace a výměna SIM karty 

1. Před instalací SIM karty vypněte telefon a vyjměte baterii. 

2. Vložte SIM kartou pozlacenou stranou dolů 

Nabíjení 

1. Před nabíjením se ujistěte, že je baterie v telefonu řádně vložena. 

2. Zapojte nabíječku do telefonu a poté do zásuvky. 

3. Pokud je telefon během nabíjení vypnutý, zobrazí se na obrazce indikace nabíjení. Pokud je 

telefon běhm nabíjení zapnutý, můžete ho standartně používat. Až bude baterie plně nabita, indikace 

na obrazovce přestane blikat. Pokud telefon používáte poprvé, nechte baterii zcela vybít a pak ji plně 

nabijte. Tento postup opakujte třikrát. 
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4. Pokud telefon dlouho nepoužíváte, baterie může podvybít. To se projeví tak, že po připojení 

telefonu k nabíječce zůstane černá obrazovka a může to trvat určitou dobu, než se indikace nabíjení 

objeví. Upozornění: Během nabíjení nevyjímejte baterii!  

Klávesy 

Uzamčení klávesnice: Stiskněte * a poté 

zvolte “Uzamknout”   

Odemčení klávesnice: Doleva a poté 

stiskněte * 

* tlačítko # tlačítko:   

Funkce se odlišuje situacemi:    

- V režimu zadávání, “*” pro symboly.   

- V režimu zadávání, “#” pro změnu metod zadávání.   

- V pohotovostním režimu, podržením “#” pro změnu na tichý režim.   
- V pohotovostním režimu, vložte do číselníku “+” pro mezinárodní hovory  

Hlavní menu 

Po stisknutí tlačítka Menu se dostane do hlavního menu. Orientačními tlačítky se pohybujete po menu. 
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Hovory   

Vytočení hovoru pomocí zadání čísla: 

1. Zadejte číslo. Číslo můžete změnit pomocí směrových kláves. Stisknutím〈Smazat〉vymažete 

číslo. Stisknutím a podržením 〈Smazat 〉vymažete všechny čísla.   

2. Stiskněte tlačítko vytočit pro vytočení čísla.    
Vytočení hovoru pomocí uložených kontaktů:   

Do kontaktů se dostanete přes menu, zvolte písmeno pro vyhledávání. Zvolte kontakt a vytočte ho 

pomocí tlačítka vytáčení. 

Vytočit volané čísla, přijaté hovory a zmeškané hovory:   

1. Stiskněte tlačítko hovorů pro zobrazení výpisu 

hovorů.    

2. Zvolte číslo a stiskněte tlačítko hovoru.  

Vytočení hovorů skrz menu:   

1. Běžte do menu a zvolte Výpis hovorů ;    

2. Zvolte ze zmeškaných, volaných a přijatých hovorů.   

3. Zvolte číslo a stiskněte tlačítko hovoru.    
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Přijetí příchozího hovoru   

Stisknutím tlačítka hovoru přijmete příchozí hovor. 

Možnosti hovoru 

Je zde několik funkcí (některé mohou vyžadovat povolení u operátora). Během hovoru, stiskněte-

> Možnosti a vyberte z následujících možností:   

Přidržet: Pozastaví hovor.   

Ukončit hovor: Ukončí aktuální hovor.   

Nový hovor: Možnost vytočit nový hovor.   

Kontakty: Zobrazí kontaktu telefonu.   

Výpis hovorů: Stejná funkce jako v menu telefonu.   

Zprávy: Procházení menu zpráv.   

Záznam zvuku: Zaznamená zvuk.   

Ztlumit: Vypne mikrofon.   

DTMF tóny (Dual-tone Multi-frequency): Můžete je vypnout a zapnout. Jsou to tóny s určitou 

frekvencí, které lze využít pro přenos informace na druhou stranu hovoru.  
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ZADÁVÁNÍ 

Obecně 

Váš telefon nabízí možností zadávání: chytré abc, cs.  

Definice klávesnice:   

Levá klávesa: Enter a OK   

Pravá klávesa: Zpět a Cancel   

Navigační klávesy: Kurzor nebo zvolení slov.   

Tl. # : Změna metody zadávání.   

Tl. 2-9: Vloží character, který je na daném tlačíku  

Tl. *: Vloží interpunkci   

SEZNAM FUNKCÍ 

Kontakty 

Můžete ukládat kontakty na SIM kartu nebo do paměti telefonu. Po zvolení kontaktu můžete 

provádět následující operace:  

Zobrazit: Zobrazí kontakt  

Odeslat zprávu: Odešle zprávu na dané číslo.   
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Odeslat multimediální zprávu: Odešle multimediální zprávu na dané číslo. 

Volat: Vytočí dané číslo.  

Upravit: Úprava daného kontaktu.   

Smazat: Smaže daný kontakt.   

Kopírovat: Kopírovat kontakt z telefonu na SIM a obráceně.  

Přidat na Blacklist: Přidá dané číslo na blacklist.   

Přidat na Whitelist: Přidá dané číslo na whitelist.   

Nastavení kontaktů: Nastavení kontaktů.    

Výpis hovorů 

V tomto menu můžete zkontrolovat všechny hovory – odchozí, přijaté, zmeškané a můžete 

provádět následující operace: 

Zobrazit: Zobrazí výpis hovorů.   

Odeslat SMS: Odešle SMS na dané číslo.  

Volat: Volat na dané číslo.   

Uložit do kontaktů: Uloží číslo do kontaktů.  

Přidat na Blacklist: Uloží číslo na Blacklist.   
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Přidat na Whitelist: Uloží číslo na Whitelist  

Upravit před hovorem: Upravit číslo před voláním.  

Smazat: Smaže daný výpis hovoru.   

Smazat vše: Smaže celý výpis hovorů.   

Označit: Můžete označit záznamy ve výpisu hovorů.   

Pokračilé: Časovač hovorů/Cena hovorů/GPRS.  

Správce souborů 

Stiskněte levou klávesu pro vstup do menu. Dostupné budou následující 

možnosti: Otevřít a Formátovat (zformatovat složku).   

- Detaily: Zobrazí stav paměti.  

Fotoaparát   

Vestavěný fotoaparát může fotografovat a přizpůsobovat své nastavení. Menu obsahuje následující 

položky:   

• Přepnout: Přepne na záznam videa.   

• Fotografie: Zobrazí uložené fotografie.   

• Nastavení fotoaparátu: Zvolte pro rozšířené nastavení.  
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• Nastavení obrázků: Zvolte pro změnu velikosti a kvality pořizovaných obrázků. 

• Úložiště: Zvolte úložiště kam budou fotografie ukládány. 

Multimédia  

• Zobrazování obrázků 

• Nahrávání videí 

• Přehrávání videí 

• Přehrávání audio souborů  

• Registrované zvuky  

Prohlížeč obrázků 

Dostupné možnosti:   

• Zobrazit: Zobrazí fotografii.   

• Odeslat: Odešle obrázek například pomocí MMS nebo Bluetooth.   

• Použít jako: Lze foto použít jako tapetu.    

• Přejmenovat: Pro přejmenování fotografie.   

• Smazat: Smaže zvolené fotografie.   
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• Seřadit: Seřadí fotografie podle zvolené metody.   

• Informace: Zobrazí informace o fotografii.   

Audio přehrávač  

Předinstalovaný audio přehrávač vám umožní poslouchat vaši oblíbenou hudbu. 

1. Přehrát: Začne přehrávat audio soubor.   

2. Detaily: Zobrazí detaily daného souboru.   

3. Obnovit seznam: Obnoví seznam skladeb.   

4. Nastavení: Umožní nastavní parametry přehrávání.    

Video přehrávač  

Video přehrávač přehraje video záznamy uložené v paměti telefonu a na paměťové kartě. 

Video přehrávač nabízí následující možnosti:  

1. Přehrát: Začne přehrávat video.   

2. Odeslat: Odešle video pomocí Bluetooth nebo MMS.   

3. Přejmenovat: Přejmenuje video.   

4. Smazat: Smaže video.   

5. Seřadit: Seřadí videa podle zvolené metody.   
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6. Úložiště: Zvolte úložiště kam budou videa ukládány.  

   Záznam zvuku   

Na telefonu můžete zaznamenávat hlas/zvuk. Stačí spustit záznam zvuku, jít do možností a 

stisknout “Nový záznam”. Tlačítkem Stop nahrávku uložíte. Tlačítkem Pauza nahrávání pozastavíte. 

FM Rádio   

• Seznam kanálů: Seznam aktuálních kanálů. Seznam můžete editovat. 
• Ruční vkládání : Ruční zadávání kanálu  
• Automatické ladění: Automaticky nalezne stanice a uloží seznam. 

Svítilna 

       Kdekoliv potřebujete, můžete použít svítilnu. Jdetě do menu a zvolte funkci svítilna. 
Zprávy   

Telefon podporuje různé funkce zpráv. Můžete vytvářet, odesílat, přijímat a upravovat zprávy. 
Zprávy obsahují následující složky:   

• Napsat zprávu: Po zvolení můžete napsat novou zprávu.   
• Konverzace: Všechny odeslané a přijaté zprávy jsou v konverzaci.   
• Koncepty: Rozepsané zprávy můžete uložit do konceptů.    
• Šablony: Předuložené šablony obsahují předepsané zprávy připravené k použití.  
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• Smazat zprávy: Smaže všechny nechtěné zprávy.  

• Nastavení zpráv: Nastavení zpráv zodpovědné za odesílání a přijímání zpráv. 
Prohlížeč  - Opera Mini 
Možnosti Prohlížeče Opera Mini:   
1. Zadejte adresu: Zadejte URL adresu.   
2. Úvodní stránka 
3. Záložky: Přístup k záložkám a jejich úpravám.   
4. Nástroje: historie, nastavení, pomoc 
Bluetooth   

Možnosti Bluetooth:   
1. Zap/Vyp: Vypnutí/Zapnutí   
2. Viditelnost: Zapnuto/Vypnuto   
3. Moje zařízení: Zobrazí nové nebo již spárované zařízení.    
4. Vyhledat audio zařízení: Vyhledá audio zařízení.   
5. Název zařízení: Zadejte název zařízení.   
6. Rozšířené: Pokročilé nastavení Bluetooth.   
Kalendář   

Do kalendáře můžete uložit důležité schůzky. Po zvolení daného data můžete: 
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Přejít na datum: Zvolíte datum a potvrdíte.   
   Zobrazit: Zobrazí den.    

Jít na dnešní datum: Vrátí se na dnešek.   
Týdenní přehled: Zobrazí náhled na týden.   
Začátek týdne: Můžete zvolit Neděli nebo Pondělí.   
Budík  

Budík lze nastavit aby zvonil pouze ve vybrané dny. Je zde 5 různých základních budíků. Tyto 
budíky můžete nastavit na různé dny a časy v týdnu. 
Pro nastavení budíku:   

1. Stiskněte upravit 

2. Pomocí kláves nahoru a dolů zvolte: 

• Zap/Vyp: Vypnutí a zapnutí budíku      

• Čas budíku: Zadejte čas budíku   
• Opakování: Nastavte, kdy se má budík opakovat   
• Melodie: Můžete zvolit melodii budíku   
• Typ upozornění: Zvolte vyzvánění, vibrace nebo vyzvánění i 

vibrace.   
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Nastavení   

V nastavení můžete změnit nastavení různých funkcí telefonu 
Nastavení telefonu 

Pod tímto nastavením se nachází tyto položky:   
Čas a datum: Nastavte si čas a datum telefonu 
Plánované zap/vyp: Nastavte si automatické zapnutí a vypnutí telefonu 
Jazyk: Zvolte jazyk telefonu   
Preferovaná metoda zadávání: Toto vám umožní nastavit si mezinárodní klávesnice.   
Displej: Můžete si nastavit dualní hodiny, tapetu nebo automaticky zámek. 
Automatická aktualizace 

Režim v Letadle 
Další nastavení: Podsvícení LCD. 
Připojení Nastavení připojení dává uživateli možnost nastavit si datové připojení.  

   Nastavení připojení SIM1/2:   

1. Zvolení sítě, vyhledávání – automatické/manualní 
2. Nastavení: Seznam všech názvů sítě.   
GPRS přenos: data nebo volání 
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Nastavení hovorů:   

Nastavení hovoru SIM1/SIM2 a další pokročilé nastavení.  
Nastavení zabezpečení 

Lze nastavit nebo změnit nastavení zabezpečení SIM1/SIM2   
SIM1/2 Security Settings:    

• PIN: PIN chrání SIM kartu před zneužitím.   

• Změna PIN: Můžete změnit PIN kód.   

• Změna PIN 2: Můžete změnit PIN 2 kód.   

Zabezpečení telefonu: Umožní nastavit kód odemknutí telefonu.  
Zámek: Můžete nastavit kód pro uzamčení telefonu. 
Konektivita  Zvolte síť telefonu.   

     Obnovit tovární nastavení Tuto funkci zvolte v případě, že chcete obnovit telefon do továrního 

nastavení. Heslo je 0000.  
VAROVÁNÍ A POZNÁMKY 

Telefon se může v některých položkách lišit od návodu z důvodu různých SW verzí. Některé 

položky menu nemusí mít z technických důvodů český překlad. Pokud skutečný stav telefonu 

neodpovídá zcela přesně návodu, postupujte podle skutečné situace ve Vašem telefonu. Tiskové 
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chyby v tomto návodu vyhrazeny. S mobilním telefonem zacházejte tak, jako s každým jiným 

elektronickým zařízením podobného typu. Telefon a jeho součásti chraňte před dětmi, vlhkým a 

prašným prostředím, extrémními teplotami, otevřeným ohněm apod. Společnost C. P. A. CZECH 

s.r.o. ani jiný prodejce neodpovídá za škody vzniklé nedodržením postupů, doporučení a povinností 

uvedených v návodu nebo obvyklých při používání obdobných zařízení jako je Allview M9 Jump. 

Používání telefonu během řízení vozidla je nebezpečné. V Evropě, včetně ČR, je telefonování 

při řízení vozidla legislativně zakázáno. Při řízení motorového vozidla používejte handsfree 

příslušenství (např. sluchátko). Pokud je telefon zapnutý, elektromagnetické vlny ruší elektronický 

systém automobilu (např. ABS, SRS). Pro zvýšení bezpečnosti dodržujte následující pokyny: 

• Nepokládejte telefon na ovládací panel automobilu. 

• Ujistěte se u autorizovaného prodejce vašeho vozidla, že elektronický system automobilu má 

dobrou izolaci. 

Používejte pouze schválené příslušenství a baterie. Nepřipojujte jakýkoli výrobek, který není 

kompatibilní s tímto telefonem. Před vyjmutím baterie se ujistěte, že je telefon vypnutý. S použitými 

bateriemi se obraťte na svého dodavatele. 
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

č.1395 

My, SC Visual Fan SRL, se sociálním sídlem v Brašově, 61. Brazilor Street, poštovní směrovací číslo 
500313 Rumunsko, zapsána v obchodním rejstříku obchodu Brašov pod č. J08 / 818/2002, CUI 
RO14724950, as dovozce, zajistit, záruky a prohlásit na vlastní odpovědnost v souladu s čl. 4 HG 
nr.1.022 / 2002, pokud jde o produkty a služby, režim, který by mohl ohrozit život a zdraví, bezpečnost a 
ochrana zdraví při práci, že ALLVIEW  H3 Join výrobek  nemá ohrozit život, bezpečnost práce, to mít 
nepříznivé dopady na životní prostředí a je v souladu s: 2011/65 Směrnice -The / UE, pokud jde o 
omezení používání některých nebezpečných látek v] Electonic a elektrických zařízení.  
-V Směrnice týkající se rádiových a telekomunikačních zařízení protipožární R & TTE 1999/5 / CEE (HG 
88/2003)  

-V Směrnice, pokud jde o zabezpečování nízkého napětí uživatelů zařízení sedmdesát tři třicet dvain / 
CEE, ve znění 93/68 / CEE (HG457 / 2003), směrnice.  

-V Směrnice týkající se elektromagnetické kompatibility 89/336 / EHS, ve znění 92/31 / CEE si 93/68 / 
CEE (HG982/2007); Směrnice  RoHS: EN50581: 2012  

    -The Bezpečnostní požadavky evropské směrnice 2001/95 / ES a EN 60065: 2002 / A12: 2011 si EN 
60950-1: 2006 / A1: / A11 2010: 2009 A12 /: standardy 2011, týkající se limitu hladiny decibel z 
prodávaných zařízení. Produkt byl hodnocen v souladu s následujícími normami:  
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-Health:                   EN 50360: 2001, EN 50361; EN 62209-1: 2006  
-Bezpečnost:            EN 60950- 1: 2001 + A11: 2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005)  
                                EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002)  
-Radio Spektrum:    EN 301 511 V9.0.2 (03-2003), EN 300 328 v1.7.1 (10-2006)  
Postup shody assesment bylo provedeno v souladu s 1999/5 / Směrnice CEE (přílohy II HG č. 88/2003), 
dokumentace prozatím v SC Visual Fan SRL, Brasov, 61. Brazilor ulice, PSČ 500313, Rumunsko na to 
bude kladen k dispozici na vyžádání.Postup assesment produkty shoda byla splněna za účasti 
následujících institucí: Phoenix TestLAB GmbH Výrobek má značku CE použita.Prohlášení o shodě je k 
dispozici na www.allviewmobile.com.  
CE 0700  
SAR 0.786W/kg                                    Ředitel  
Brasov                                                                            Gheorghe Cotuna 
26.11.2015
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Opozorila za uporabo telefona 
OPOZORILO! Prosimo previdno preberite ta navodila in jim sledite v primeru nevarnih situacij. Vozite 

previdno: Priporočeno je, da telefona ne uporabljate med vožnjo. Če ga pa vendar uporabljate, ga 

preklopite na prostoročni način. 

Izklopite vaš telefon, ko ste v letalu. 

Motnje mobilnega telefona vplivajo na varnost v letalstvu, zato ga je na letalu prepovedano uporabljati. 

Prosim prepričajte se, da je vaš mobilni telefon izklopljen, ko ste na letalu. 

V bolnišnici: Ko uporabljate telefon v bolnišnici, upoštevajte navodila o uporabi, ki veljajo v tej 

bolnišnici. Kakršno koli delovanje brezžičnih naprav lahko vpliva na delovanje telefona. 

Pooblaščeni servis: Le pooblaščeni servisi lahko servisirajo mobilni telefon. Če odprete telefon in ga 

poskušate popraviti sami je garancija izdelka nična. 

Oprema in baterije: Uporablja se lahko samo odobrena oprema in originalne baterije proizvajalca. 

Klici v sili: Prepričajte se, da je telefon vklopljen in da je klic v sili omogočen. Pritisnite tipko za 

klicanje in potrdite lokacijo, razložite kaj se je zgodilo in ne prekinite klica. 
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Baterija in polnjenje baterije: priporočeno je, da je vaša naprava pred prvo uporabo v celoti 

napolnjena. Ne izpostavljajte baterije/izdelka temperaturam nad 40℃. Ne mečite baterije/izdelka v 

ogenj ali ga zavrzite kjerkoli. Vrnite pokvarjene baterije v posebne zbirne centre ali dobavitelju. 

Opozorilo: Ne prevzemamo odgovornosti za situacije, ko je telefon uporabljen drugače, kot je 

določeno v priročniku. 

Naše podjetje si pridržuje pravice do sprememb v vsebini priročnika, ne da bi to javno objavili. Te 

spremembe bodo objavljene na strani podjetja za proizvod, ki se spreminja. 

Vsebina tega priročnika je lahko različna od tiste v izdelku. Za veljavno se šteje zadnja verzija. Da bi 

se izognili težavam, ki se lahko pojavijo v servisnih trgovinah, ki jih je odobril Visual Fan  Ltd. (zato, ker 

si Visual Fan pridržuje pravico, da ustavi sodelovanje z vsemi trgovinami, ki so bile predhodno 

odobrene in omenjene v garanciji na datum, ko je bila serija izdelkov prodana na trg), pred oddajo 

izdelka v servis preverite seznam pooblaščenih servisov na spletni strani Allview v odseku: 

»Podpora&storitev- odobreni servisi«. Za več podrobnosti izdelka obiščite www.allviewmobile.com.  

Ne prekrivajte antene z roko ali drugimi predmeti. Neupoštevanje tega lahko ima za posledico težave 

s  povezljivostjo in hitrim praznjenjem baterije. 

 

http://www.allviewmobile.com/
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Vklop/izklop 
Za vklop / izklop telefona pritisnite in držite <rdečo tipko> tipka (1). 
Če telefon zahteva kodo PIN, vnesite kodo (to bo prikazano kot:****) in za potrditev pritisnite <levo 
tipko> (10). Ta se nahaja nad zeleno tipko 
Vstavljanje SIM kartice, pomnilniške kartice in baterije 
Če je telefon vklopljen - ga izklopite. Odstranite/odvijte zadnji pokrov - ločite ga z utorom / režo na 
ohišju (3). 
Vstavljanje kartice SIM – kartica SIM mora biti vstavljena tako, da so pozlačeni kontakti obrnjeni 
navzdol, oziroma kot to prikazuje grafični prikaz na ohišju telefona. 
Vstavljanje pomnilniške kartice (microSD) - da odprete pokrov čitalnika kartic, ga nežno potisnite 
navzdol. MicroSD spominska kartica mora biti nameščena z zlatimi kontakti obrnjenimi navzdol, tako 
kot je grafično prikazano na ohišju. 
Vstavljanje baterije – baterijo je potrebno vstaviti tako, da se pozlačeni kontakti baterije stikajo s 

kontakti na telefonu. 
Namestite pokrov telefona (pritisnite pokrov da zaslišite "klik"). 
Prepričajte se, da se pokrov pravilno prilega in je tesno privijačen. 
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Zaklepanje telefona 
Za zaklepanje tipkovnice v stanju pripravljenosti pritisnite levo tipko in nato tipko (*). Tipkovnica je 

tako zaklenjena in zaslon ugasne po nekaj sekundah. Odklepanje tipkovnice poteka na enak način. 
Telefon zaklene tipkovnico samodejno, ko nekaj časa ni v uporabi. 
Na vrhu zaslona se nahaja obvestilo, ki vsebuje informacije signala mobilnega omrežja, Bluetooth, 
napolnjenost baterije in čas. 
Dostop do menija 
Za vstop v glavni meni pritisnite levo tipko (3). Z navigacijskimi tipkami "gor" in "dol" vnesite želeno 

izbiro v glavnem meniju.  
Pritisnite levo tipko, da potrdite ali desno tipko, da se vrnete na prejšnji prikaz ali v stanje 

pripravljenosti. Za pregled opcij v meniju uporabite tipki (premik v levo) in (premik v desno). 
Omogoči / onemogoči »tihi« način 
Pridržite tipko <#>, da onemogočite vse zvoke v stanju pripravljenosti. Pritisnite in držite tipko za 
približno 1 sekundo, dokler se na zaslonu ne prikaže okno "Tihi način aktiviran". S ponovnim 
pritiskom tipke <#> boste vklopili zvočni profil (profil z vsemi zvoki). 
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Vzpostavljanje klica 

Ko je telefon v stanju pripravljenosti vnesite telefonsko številko z uporabo numerične tipkovnice. 
Priporočljivo je, da najprej vnesete območno kodo in nato telefonsko številko. 
Pritisnite zeleno tipko (slušalko), da vzpostavite telefonski klic. Pritisnite rdečo tipko (slušalko), da 
prekinete telefonski klic. 
Odgovor na klic 
Za sprejem dohodnega telefonskega klica pritisnite zeleno tipko (slušalko). 
Pritisnite rdečo tipko (slušalko), da zavrnete / prekinete telefonski klic. 
Zgodovina klicev 
V telefonu se beleži zgodovina vseh klicev. Ta se nahaja v [Meni] → [Klici]. Ogledate si lahko 
zgodovino prejetih in odhodnih klicev. 
Podmeni vsebuje naslednje elemente: 
• Prejeti klici 
• Zgrešeni klici 
• Odhodni klici 
Zgrešeni klici 

Vsi neodgovorjeni klici so prikazani na zaslonu telefona. 

Na zaslonu se prikaže sporočilo o neodgovorjenem klicu. 
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Če želite preveriti, kdo je klical: 
Izberite [Meni] → [Klici] → [Neodgovorjeni klici – klici z rdečo slušalko]. 
Če želite poklicati to število pritisnite zeleno tipko. 
Besedilna sporočila (SMS) 
Pošiljanje sporočil 
Izberite [Meni] → [SMS sporočila] → [Napiši sporočilo]. 
Vnesite besedilo s pomočjo alfanumerične tipkovnice. Črke se vpisujejo z zaporednimi pritiski na tipke. 
Telefon nima slovarja. 
Tipka <#> se uporablja za izbiro med različnimi načini pisanja. Na voljo so naslednji načini: 

• SL - le velike tiskane črke. 
• sl - samo male črke. 
• 123 - samo številke. 
• Sl – prva velika, ostale male 
Za vnos posebnega znaka, recimo: pike, vejice ali vezaja itd., pritisnite tipko <*> in izberite simbol s 
seznama ali pa pritisnite tipko <1> tolikokrat kot je potrebno, da se označi želeni znak. Za vnos 
presledka, pritisnite tipko <0>. 
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Primer vpisovanju znakov: Če želite vnesti črko "B", pritisnite tipko "2" dvakrat. Če želite vnesti črko 

"D", pritisnite tipko "3" enkrat, itd. Po vnosu besedila pritisnite levo funkcijsko tipko → [Možnosti] in 

izberite možnost [Pošlji]. Pojavi se seznam sledečih možnosti: 

• [Vnesite številko] - vnesite številko z uporabo numerične tipkovnice in pritisnite <V redu>. 
• [Dodaj iz imenika] - ko izberete to možnost, preprosto vnesite prvih nekaj črk imena stika, da ga 

poiščete v imeniku. 
Pritisnite <V redu>, da potrdite svojo izbiro. Ko vnesete številko oziroma izberete vizitko iz imenika, 
izberite [Možnosti] → [Pošlji], da pošljete sporočilo. 
Prikaz sporočila 
Izberite: [Meni] → [SMS] → [Prejeto], izberite sporočilo s seznama in pritisnite <gumb Meni>  da se 
prikaže sporočilo. 
Dodaj novi stik iz seznama klicev 
Če želite dodati nov stik v imenik, vnesite številko, nato izberite [Možnosti] → [Shrani v imenik] → 
[Dodaj nov stik] 
Izberite kraj za shranjevanje stika: kartico SIM ali pomnilnik telefona. Vnesite podatke stika. Stik lahko 

prilagodite - dodelite ime, telefonsko številko, fotografijo in melodijo zvonjenja. 

Pritisnite levo tipko → [Možnosti] → [Shrani], da shranite stik. 
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Iskanje stika 

Za iskanje stika izberite [Meni] → [Stiki]. 
Vnesite prvo črko iskanega stika. 
Prikažejo se stiki, ki se pričnejo na to črko. Če želite iskati po teh stikih preprosto uporabite 
navigacijske tipke <gor> in <dol>. 
Ko najdete iskani stik pritisnite levo tipko → [Možnosti]. 
Prikaže se seznam možnosti: 
• [Poglej] – prikažejo se podatki stika (ime in številka). 
• [Pošlji sporočilo] - pošlji SMS sporočilo izbranemu stiku. 
• [Kliči] – klicanje stika. 
• [Uredi] – urejanje podatkov stika. 
• [Zbriši] - izbris stika. 
• [Kopiraj] - kopiranje stikov v telefon, v SIM1 ali V datoteko. 
• [Pošlji vKartico] – kot SMS, MMS, e-mail ali preko bluetooth 
• [Dodaj na črni seznam] – dodajanje stika na črni seznam 
• [Označi več] – označimo več stikov hkrati 
• [Izbriši vse stike] – brisanje vseh stikov 
• [Premakni stike] – premik stikov iz telefona ali iz SIM kartice 
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Klicanje stika iz imenika 
Da vzpostavite klic s stikom shranjenim v podmeniju [Imenik], sledite tem korakom: 

Poiščite stik iz seznama (z vnosom imena ali številke stika) in vzpostavite telefonski klic s pritiskom na 
<zeleno slušalko>. 
Prilagajanje telefona - nastavitve 
Telefon Allview M9 Jump lahko prilagodite svojim potrebam. Tako bo uporaba telefona veliko lažja. 
Omogoči / onemogoči »tihi« način 
Pridržite tipko <#>, da onemogočite vse zvoke v stanju pripravljenosti. Pritisnite in držite tipko približno 
1 sekundo, dokler se na zaslonu ne prikaže okno "Tihi način aktiviran". S ponovnim pritiskom tipke 
<#> boste vklopili zvočni profil (profil z vsemi zvoki – Splošno). 
Zvoki in uporabniški profili 
Če želite nastaviti zvočni profil vstopite v [Meni]→ [Profili]. Pritisnite tipko Meni za vstop , nato pa z 
uporabo tipk "gor" in "dol" izberite enega od profilov iz seznama. Pritisnite sredinsko tipko Meni, da 
nastavite želen profil ali zgornjo levo tipko → [Možnosti], da uredite zvočni profil po svojih željah. 
Nastavitev datuma in časa 

Če želite nastaviti datum in čas, izberite naslednje možnosti: 

[Meni] → [Nastavitve] → [Nastavitve telefona] → [Čas in datum]. 
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Izberite [Čas in datum], potrdite z [V redu] s pritiskom na zgornjo levo tipko. 

Vnesite trenutni čas s številsko tipkovnico. Z navigacijsko tipko <dol> vnesite trenutni datum in 

potrdite s [Shrani] z zgornjo levo tipko. 

V možnosti [Nastavi format] izberite želeni format prikaza datuma in časa na zaslonu telefona. 

[Sinhroniziraj s časovnim pasom] sinhronizira uro glede na časovni pas v katerem se nahajate. 

Nastavitev jezika 

Da nastavite ali spremenite jezik menija, sledite: [Meni] → [Nastavitve] → [Nastavitve telefona] → 

[Jezik]. 

Izberite jezik iz seznama. 

Nastavitve zaslona 

[Meni] → [Nastavitve] → [Nastavitve telefona] → [Zaslon]: 

• Sledite [Ozadje] → [Sistem] (če si želite ogledati sistemska ozadja) ali izberite [Po meri] (če želite 

izbrati svoje ozadje iz microSD kartice), nato pa izberite sliko iz seznama. Če si želite ogledati 

predogled izbranega ozadja izberite <V redu>. 

• [Prikaži datum in čas] - vklopi / izklopi prikaz časa in datuma na glavnem zaslonu. 

• [Tip ure] - Nastavitev ure kot enojno, dvojno ali analogno. 
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Klicne nastavitve 

Na voljo v [Meni] → [Nastavitve] → [Klicne nastavitve] →[Napredne nastavitve]. 

Izbirate lahko sledeče nastavitve: 

• [Črni seznam] - številke dodane na ta seznam se lahko blokira. To možnost lahko omogočite v 

naprednih nastavitvah. 

• [Samodejno ponovno klicanje] – samodejno ponovno vzpostavi klic z izbranim stikom, če 

predhodno ni bilo odgovora. 

• [Opomnik med klicem] – izberete lahko enkraten ali periodičen opomnik. Ko je opomnik omogočen, 

telefon predvaja kratek zvok iz slušalke med pogovorom. V nastavitvah lahko poljubno določite: 

- En sam opomin med 1 in 3000 sek. 

- Periodični opomnik vsakih 30 - 60 sekund. 

• [Način odgovora] – na klic lahko odgovorite s poljubno tipko ali samodejno ob klicu 

Nastavitev alarma 

V meniju izberite [Alarm]. 

Izberite katero koli možnost iz seznama alarmov in pritisnite [Uredi]. 

Po pritisku tipke <dol> se prikaže naslednji seznam: 
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- Čas - nastavite začetni čas za alarm; 

- Ponovi –  nastavite možnosti ponavljanja alarma, lahko je enkratna, vsak dan ali po meri; 

- Zvok alarma – spremenite melodijo budilke; 

- Tip alarma - spremenite vrsto alarma. Na voljo so sledeče možnosti: samo zvonjenje, vibriranje in 

zvonjenje, samo vibriranje. 

Za nastavitev alarma izberite [Končano]. 

Kalkulator 

Iz menija izberite [Kalkulator]. 

Osnovne aritmetične operacije lahko izvedete z alfanumerično tipkovnico (tipkanje številk, znakov). 

Dejanja operacij lahko izberete z navigacijsko tipko <gor>, <dol>. Pritisnite gumb Meni, da se prikaže 

rezultat. 

Tovarniške nastavitve 

Če želite telefon ponastaviti na tovarniške nastavitve v meniju izberite: [Nastavitve] → [Povrni 

tovarniške nastavitve]. 

Geslo za obnovitev tovarniških nastavitev je: 0000. 
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POZOR: Pri ponastavitvi telefona na tovarniške nastavitve se izbrišejo vsi podatki, ki so shranjeni v 

spominu telefona (stiki, sporočila, fotografije, nastavitve) ! 
FM radio 
V meniju izberite: [FM radio]. 
Izberite: [Možnosti] → [Samodejno iskanje] → [Izberi], da poiščete razpoložljive radijske postaje. 
Vse radijske postaje bodo shranjene v mapi [Seznam kanalov]. 
Glasnost radia nadzorujete s tipkama * in #. 
Funkcijski gumbi 
Gumb ‘’dol’’: Samodejno iskanje radijskih postaj na nižjih frekvencah. 
Gumb ‘’gor’’: Samodejno iskanje radijskih postaj na višjih frekvencah. 
Za predvajanje radia v ozadju izberite [Možnosti] v meniju FM radio → [Nastavitve] in izberite opcijo 
"Predvajaj v ozadju". To možnost omogočite ali onemogočite s tipkama levo ali desno. 
Koledar 

V telefonu Allview M9 Jump je na voljo koledar. 
Za vstop v koledar, izberite [Meni] → [Koledar]. 
V koledar lahko dodate dogodke ali opomnike. Uporabite tipke gor, dol, levo, desno za premikanje 
med datumi. 
Pritisnite tipko  možnosti  in [Dodaj dogodek]. Pojavi se seznam sledečih možnosti: 
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• [Tip] - vrsta dogodka (opomin, srečanje, tečaj, datum, klic, obletnica,). 
• [Začetek] - datum in čas začetka dogodka. 
• [Konec] - datum in čas konca dogodka. 
• [Zadeva] - vnesite zadevo/naslov dogodka. 
• [Alarm] - nastavite alarm za dogodek in izberite koliko vnaprej vas opozori na dogodek. 
• [Ponovitev] - nastavite ponovitev za ta dogodek. 
• [Lokacija] - lahko vnesete kraj dogodka. 
• [Podrobnosti] - vnesite podrobne podatke o dogodku. 
Opomnik se prikaže na zaslonu v času, ko je bil nastavljen. Zvok alarma za dogodek bo enak kot za 
dohodne klice. 
Bluetooth 

V telefonuje  Allview M9 Jump  na voljo Bluetooth modul. 
Uporablja se za brezžično povezavo z napravami, ki so opremljene s funkcijo Bluetooth. 
Bluetooth modul najdete v: [Meni] → [Bluetooth]. Obstajajo naslednje možnosti: 
• [Vklopi] - pritisnete tipko Meni, da omogočite / onemogočite Bluetooth radijsko oddajanje. Ikona s 
črko "B" na glavnem zaslonu označuje, da je modul Bluetooth vklopljen. 
• [Vidnost] – vklop te funkcije omogoča, da druge naprave s tehnologijo Bluetooth, ta telefon vidijo na 

seznamu razpoložljivih naprav. 
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• [Moje naprave] – v tem meniju se nahaja možnost [Išči novo napravo]. Prikaže se seznam 

razpoložljivih naprav Bluetooth v dosegu. Telefon se lahko poveže z napravami, ki so na tem 
seznamu. 
• [Iskanje avdio naprave] - Ta možnost vam omogoča iskanje in povezavo telefona z avdio napravo s 
tehnologijo Bluetooth – na primer - brezžično slušalko. 
• [Moje ime] - omogoča, da vnesete ime, pod katerim je naprava vidna, ko se povežete z drugimi 
napravami Bluetooth. Privzeto ime je Allview M9 Jump. 
• [Napredno] - Ta možnost vam omogoča nastavitev prenosa zvoka med Bluetooth slušalko in 
telefonom ([Audio pot]) in prikaže naslov MAC telefona ([Moj naslov]). 
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IZJAVA O SKLADNOSTI 
Št. 1395 

Podjetje S.C. Visual Fan S.R.L s sedežem v Brasov, 61st Brazilor Street, poštna številka 500313 
Romunija, registrirano pri Register of Commerce Brasov pod št. J08/818/2002, CUI RO14724950, kot 
uvoznik zagotavlja, garantira in izjavlja na svojo odgovornost, sklicujoč se na odstavek 4 HG 
nr.1.022/2002, ki se nanaša na izdelke in servisne režime, ki bi lahko ogrozila zdravje in življenje ter 
varnost in zaščito uporabnika pri ravnanju z napravo, da izdelek ALLVIEW H3 Join ne ogroža zdravja 
ali življenja, varnosti pri rokovanju in ne predstavlja škodljivih vplivov na okolje in je skladen z: 
-direktivo, ki se nanaša na radio in telekomunikacijsko opremo R&TTE 1999/5/CEE (HG 88/2003) 
-direktivo glede zavarovanja nizkonapetostnih uporabnikov opreme 73/32 / EGS, spremenjena z  
direktivo 93/68 / CEE (HG 457/2003). 
-direktivo o elektromagnetni združljivosti 89/336 / EGS, spremenjeno z 92/31/CEE si 93/68/CEE 
(HG982/2007); RoHS direktiva: EN50581:2012 
varnostnimi zahtevami Evropske direktive 2001/95 / ES in v EN 60065: 2002 / A12: 2011 SI EN 60950 -
1: 2006 / A1: 2010/ A11: 2009 / A12: 2011 standardi glede decibelne meje tržnih naprav. Artikel je bil 
ocenjen glede na sledeče standarde: 
-zdravje:  EN 50360:2001, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 
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-varnost: EN 60950- 1: 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005) EN 301 489- 07 
V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 
-radijski spekter:  EN 301 511 V9.0.2 (03-2003);EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 
Postopek ugotavljanja skladnosti je bil izvedena v skladu z 1999/5/CEE direktivo (of the Annex II of HG 
nr. 88/2003). Dokumentacija je hranjena pri S.C. Visual Fan S.R.L., Brasov , 61st Brazilor Street, 
poštna številka 500313 ,Romunija in je na voljo za vpogled na zahtevo. 
Postopek ocenjevanja skladnosti proizvoda je bil izveden s sodelovanjem naslednjih institucij: Phoenix 
TestLab GmbH. Izdelek ima oznako CE, ki je nameščena. Deklaracija o skladnosti je na voljo na 
www.allviewmobile.com 

    CE 0700                                                                                 Direktor 
    SAR 0.786W/kg                                                                                   Cotuna Gheorghe 
    Brasov  
    26.11.2015
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SPECIFIKACE/ LASTNOSTI TELEFONA 
 

Obecné / Splošno 

 

  

Jazyk / Jeziki CZ, RO, EN, DE, HU, NL, PL etc. 

GSM / Omrežja 2G:850/900/1800/1900 MHz 
(SIM1,SIM2) 
3G: UMTS 900/2100 MHz (SIM1) 

Dual SIM Ano 

Rozměry / Dimenzije 

 

Rozměry / Dimenzije 127x56x10.7mm 

Váha/ Teža 105g 

Displej / Zaslon 

 

Rozlišení / Resolucija 2,88" 320x240px 

 

Interní paměť / Notranji spomin 128 MB 

MicroSD < 128 GB 

FM radio Ano 

Zvuk / Zvok 

 

3.5mm jack / 3.5mm vhod Ano 

Reproduktor / Zvočnik Ano 

Audio sobory renderování / Zvočne datoteke 

upodabljanja 

Ano 

Fotoaparát / Kamera  Rozlišení / Resolucija: zadaj 5 MP / VGA 
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Data / Data 3G HSDPA 7,2Mbps/HSUPA 2Mbps 

Bluetooth Class V3.0+EDR 

USB Ano MicroUSB 2.0 

Baterie / Baterija Kapacita / Kapaciteta Li-Ion 1200 mAh 

Typ nabíječky / Polnilec DC 5V , 550mA   

Standby / Čas pripravljenosti <  240 h 

Čas hovoru / Čas pogovora <  450 min 

Obsah balení / Vsebina 

paketa 

Telefon, manual, záruční list, nabíječka, sluchátka / Telefon, navodila za uporabo, polnilec, 

slušalke 

 


